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Максим Березовский и его опера «ДЕМОФОНТ»

Имя вндающегося отечественного композитора 
XVIII века Максима Созонтовича Березовского 
(1745—1777 гг.) стоит одним из первмх в ряду 
имен деятелей культурні, которие знаменуют со- 
бой становление российской профессиональной 
композиторской школи. Он известен прежде всего 
как мастер духовного хорового концерта. Тем 
больший интерес внзьівают* его светские сочине- 
ния, представленньїе на сегодняшний день сона- 
той для скрипки и клавесина' и четьірьмя ариями 
из оперьі «Демофонт», публикуемьіми в настоящем 
издании.

«Среди спектаклей, показаннях во время по- 
следнего карнавала, надо особенно отметить опе­
ру, сочиненную регентом русской капелльї, состоя- 
щим на службе у Ее величества императрицьі всея 
России, синьором Максимом Березовским, которий 
соединяет живость и хороший вкус с музикальним 
знаннем» * 2. Так писала ливорнская газета «Моіігіе 
сієї гпопбо» («Новости света») о премьере опери 
«Демофонт» Максима Березовского.

М. С. Березовский родился 16(27) октября 1745 г. 
пр&дположительно в г. Глухове. Годьі учення про­
шли в Киевской академии, а с мая 1758 г. Бере­
зовский — певчий итальянской капеллн великого 
князя Петра Федоровича в Ораниенбауме. Капел- 
ла, состоявшая из итальянских певцов и немецких 
инструменталистов, давала концерти в Ораниен- 
баумском театре, на сцене которого молодой 
М. Березовский в 1759 и 1760 гг. исполнял веду- 
щие опернне партии в операх Ф. Арайи и В. Ман- 
фредини, созданньїх на либретто П. Метастазио. 
В 1762 г. он бнл определен солистом придворной 
итальянской оперной труппн. В 60-е годи XVIII ст. 
начинается его композиторская деятельность. Сле- 
дуя итальянским мастерам В. Манфредини и 
Б. Галуппи, создавшим ряд хорових концертов, 
посїроенних по типу итальянских (венецианских) 
«мотетних» месс, М. Березовский создает произ- 
ведения, отличающиеся яркой творческой ориги- 
нальностью; воплотившие отечественную хоровую 
традицию. Зти сочинения визвали восхищение при­
дворних кругов, и вскоре М. Березовский бнл ко- 
мандирован в Италию для завершення своего му­
зикального образования.

Три с небольшим года, проведеннне в Италии, 
били важной вехой в его творческой биографии. 
В 1770 году он брал уроки композиции у вндаю- 
щегося педагога и разностороннего музикального 
деятеля падре Джамбаттиста Мартини (1706— 
1784 гг.), у которого учились крупнейшие видаю- 
щиеся музиканти Европн — Иоганн Кристиан Бах, 
Кристоф Глюк, Никколо Йомелли, Джузеппе Сар- 

* Березовский М. Соната для скрипки і чембало (Публіка­
ція, розшифровка та ред. М. Степаненка.— К.: Муз, Ук­
раїна, 1983. •

2 Моогег К.— А. Аппаїсз бе Іа шизідіїе еі без тизісіепз еп 
Киззіе {їй XVIII зіесіе,— Оєпєує, 1951. Т. 2.—Р. 116.

ти, Йозеф Мнсливечек, Вольфганг Моцарт и мно- 
гие другие. Падре Мартини високо ценил музи­
кальнеє дарование М. Березовского. В переписке с 
директором императорских театров И. П. Елаги- 
ннм он писал, что «...синьор Максим обладает все- 
ми данннми для изучения искусства контрапункта 
и обещает стать вндающимся композитором».

В має 1771 г. М. Березовский одновременно с 
й. Мнсливечеком успешно вндерживает зкзамен на 
звание академика-композитора и становится чле­
ном Болонского филармонического общества3.

Став первнм российским <академиком музики, 
М. Березовский в Италии интенсивно сочиняет, но 
из произведений, созданннх в зтот период, лишь 
некоторая часть дошла до наших дней. В 1772 г. 
в Пизе он создал сонату для скрипки и клавеси­
на — первое известное сочинение в атом жанре, 
а через год состоялся его триумф как оперного 
композитора 4.

Возвращение увенчанного лаврами композитора 
на родину в 1773 г. било безрадостннм. Долгое 
время он не мог найти соответствующую работу и 
перебивалея случайньїми заработками. Надеждн 
на творческую деятельность, связаннне с обеща- 
ниями Г. Потемкина назначить его директором 
Музьїкальной академии в г. Екатеринославе, не 
сбнлись. Нужда, невозможность применить свой 
талант, знання, опит, внеокомерное отношение ари­
стократик к музиканту — все зто подорвало ду- 
шевние сили композитора. 22 марта 1777 г. его 
жизнь трагически оборвалась.

«Демофонт» — первая опера М. Березовского би­
ла поставлена в феврале 1773 года в Ливорнском 
театре «Сан Себастьяно». Опера била известна и в 
России — о ней вспоминает первнй биограф ком­
позитора Е. Болховитинов5, писатель Н. Мура- 
вьев 6. Возможно, что ее партитура и по сей день 
находитея в одном из частних архивов Европи, так 
как в своє время ее собирался ставить С. Дяги- 
лев, располагая каким-то материалом..-., Однако, 
несмотря на длительньїе поиски, музика всей опе­
ри до сих пор не найдена. Швейцарский исследо- 
ватель Р. Моозер нашел четире арии из зтой опе­
ри во Флоренции. Он обнаружил также рецензию 
на исполнение «Демофонта» в ливорнской газете 
и афишу с именами исполнителей, опубликованную 
в миланском «Указателе театральних спектаклей 
за 1773 год»:
□етоіопіе, сігатта зегіа. Мизіса беї $І£. Маезіго 
Вегезомзкоу.

3 Шагинян М. Иозсф Мьісливечек.— М.: Мол. гвардия, 
1968,—С. 222—233.

4 Кроме зтих произведений,-в Италии, думаетея, бьіли напи- 
саньї и известньїе сегодня хоровьге цикли Литургии и при- 
частньїх стихов.

5 Болховитинов Е. Березовский (Новий опит Исторического 
словаря о Российских писателях) // Друг просвещения. М., 
1805. № 6 С. 224.

6 Муравьев М. Н. Поли. собр. соч. Ч. 2. Спб., 1819. С. 186.
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Лііогі
Бі^погі: Зі^поге:
Сіасото Уегсіі СатіІІа МаНеі
Ргапсевсо Роггі Саіегіпа Зрідіїі
Оіизерре АГГегі (іепоге) 
Уіпсепго ГЧісоІіпі
СІі ЬаІІі зопо іпуепіаіі е бігеНі беїіі Зі^погі Ргаїеі- 
1і ТигсЬі7.

Р. Моозер предположил, что зта опера могла 
идти и во Флоренции, так как о постановке «Де­
мофонта» (без указаним автора) во флорентий- 
ском театре “6і уіа беї Соттего” («На улице 
Коммеро») сообщалось в той же газете от 16 но- 
ября 1773 г. Зто предположение логично увязьіва- 
ется с тем фактом, что арии бьіли найденьї во 
Флоренции, и с тем обстоятельством, что в зтом 
городе жил также один из исполнителей оперьі — 
тенор Франческо Порри. Но в таком случае фло- 
рентийская постановка оперьі проходила в отсут- 
ствие композитора, которьій вернулся в Россию в 
октябре 1773 года.т. е. за месяц до зтого.

Основьіваясь на данннх Р. Моозера и копий 
арий, полученньїх Центральним государственньїм 
музеєм музьїкальной культури им. М. И. Глинки, 
Ю. Келдьіш опубликовал исследование об зтих 
ариях с приложением клавира одной из них — 
“Мізего раг^оІеНо” 8. Другая ария “Ргисіепіе ті 
сЬіебі”, также в.клавирном изложении, бьіла опуб- 
ликована во втором издании «Истории русской му­
зики в нотних образцах»9. Остальньїе арии, так­
же как и партитури всех арий, до сих пор не на­
давались. Для воспроизведения партитур необхо- 
димо било просмотреть копии рукописей, которне и 
били полученьї из библиотеки флорентийской кон- 
серватории им. Л. Керубини при содействии Инсти- 
тута искусствоведения, фольклора и зтнографии 
им. М. Ф. Рьільского АН УССР І0 11.

Хранящиеся во Флоренции четнре арии из 
опери «Демофонт» М. Березовского перепи- 
саньї переписчиком (в XVIII веке) в тет- 
радь, содержащую различнне арии, предназначав- 
шиеся для концертного исполнения. Каждая ария 
снабжена самостоятельньїм титульним листом с 
обозначением города Ливорно, года (1773), началь­
них слов арии и фамилии композитора: «Цеі 8і§. 
Маззіто Вегезо^зку Киззо”. Материалом для либ- 
ретто опери п'ослужила драма знаменитого италь- 
яиского позта и драматурга XVIII века Пьетро Ме- 
тастазио (1698—1782 гг.), которому принадлежит 
заслуга в усовершенствовании устаревшей схеми 

7 «Демофонт», драма сф>ия. Музика сиііьора мазстро Бере- 
зонского.

Исііолнители:
Господа: Госпожи:

Джакомо Вердн Камплла Маттеи
Франческо Порри Катерина Спигії
Джузеїше Аффери (тенор) 
Вниченцо Николнпи

Балеть, создапь, и поставлень, сипьорами братьями Турки.
8 Келіімш Ю. Итальянская опера М. Березовского//Очерки 

и исследования по истории русской музики.— М.: Сов. 
композитор, 1978. С. 113—129, 486—494.

8 История русской музики в нотних образцах. / Соет. и ред. 
С. Л. Гинзбург. 2-е изд., дон. н иерераб. М.: Музика, 1968. 
Т. 1. С. 21-32.

10 ИИФЗ им. М. Ф. Рильского АН УССР, отд. рук., ф. 14— 
8/594.

оперн-зегіа. Тонко чувствуя музику, Метастазио в 
своих драматических произведениях создавал воз- 
вьішеннне художественньїе образи; передавав тон- 
чайшие лирические оттенки переживаний персона- 
жей звучним и ясним позтическим слогом.

Произведения Метастазио били чрезвнчайно по- 
пулярнн в XVIII веке, так что почти все компози­
тори, работавшие в жанре серьезной опери, пи­
сали музику на его тексти. «Демофонт» (1733) 
принадлежит к числу наиболее удачньїх сочинений 
Метастазио, написанньїх в период расцвета его по- 
зтического творчества. Стендаль считал ‘зтот сю­
жет «одним из самих трогательньїх среди пьес 
Метастазио» ". С момента написання драми «Де­
мофонт» и до времени постановки опери М. Бе­
резовского на зтот сюжет уже били написанні опе­
ри более чем двадцатью композиторами, среди ко- 
торнх прославленньїе мастера А. Кальдара, Л.Лео, 
К. В. Глюк, К- Г. Граун, А. И. Гассе, Д. Сарти, 
й. Мнсливечек, Н. йомелли, Н. Пиччини и др. Сю­
жет драми представляет запутанпую интригу, изо- 
билующую конфликтньїми ситуациями. Напомним 
содержание опери, как оно представлено в предис- 
ловии к драме Метастазио.

Жестокий обнчай требовал от царствовавшего 
во фракийском городе Херсонесе царя Демофонта 
ежегодного принесення в жертву девственницьі. 
Гнев небес — вещал оракул — мог смягчиться лишь 
тогда, когда узнает себя невинний узурпатор цар­
ства.

Разгнсвав царя, один из знатних людей царства — 
Матузио — вьінужден, не дожидаясь жребия, при­
нести в жертву свою дочь Дирцею. Она била женой 
Тиманта, сина Демофонта, но супруги держави 
брак в тайне, ибо смерть ожидала любую поддан- 
ную царства, осмелившуюся стать женой наслед- 
ника престола. Демофонт готовит свадьбу Тиман­
та с фракийской принцессой Креузой, но, узнав о 
тайном браке, осуждает супругов на смерть. Слез- 
ньіе мольби смягчают сердце старика и он произ- 
носит слова прощення. Бурная радость Тиманта 
вдруг омрачается известием, что Дирцея — дочь 
Демофонта и, следовательно, его сестра. Но вскоре 
вьіясняется, что настоящий отец Тиманта не Де­
мофонт, а Матузио. Так как Тимант оказался тем 
самим невинним узурпатором престола, то царст­
во избавляется от рокового обязательства ежегод- 
ной жертви.

Лирическими кульминациями сцен в операх- 
зегіа били арии. Действие сосредоточивалось в раз- 
вернутьіх речитативних номерах. Согласно либрет- 
то П. Метастазио опера «Демофонт» должна била 
включать 21 арию, увертюру, инструментальньїй 
номер, дузт и заключительннй хор. Однако до сих 
пор неизвестно, сколько номеров использованьї 
М. Березовским.

В публикуемих в настоящем издании ариях 
М. Березовского, не отмеченньїх особо ярким инди- 
видуальннм своеобразием, мелодический контур и 
гармоническая основа традиционньї, музикальний 
материал заключен в ясньїе классические форми. 
Зти чертьі сближают их с оперними ариями 

11 Стендаль. Жизпеописапия Гайдна, Моцарта и Метастазио// 
Собр. соч.: В 15 т. М„ 1959. Т. 8. С. 86.
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Д.. Бортнянского. Однако чуткое отноіїіение компо­
зитора к слову, красота и искренность мелодии, 
драматизация контрастних частей и тонкость орке­
стровий свидетельствуют о том, что Березовский не 
остался в стороне от демократических тенденций 
развития европейской оперьі, увенчавшихся рефор- 
мой К. Глюка.

Арии не равнозначньї по художественной цен- 
ности. Наиболее интереснЬї две арии Тиманта, на- 
писаннне для сопраниста — “Ргидепіе ті сНіебі” 
и “Мізего раг^оІеНо”. Еще две арии предназна- 
ченьї для тенора. Ария Демофонта “Рег Іеі Гга 
Гагті”, видержана в традиционном для арии сі і 
Ьгауига виртуозном етиле с преобладанием изоб- 
разительннх моментов. Текст арии “Мепіге іі сог 
соп тезіе уосі” отсутствует в либретто. Зта ария 
могла бить вставной, чтоби способствовать усиле- 
нию того или иного зффекта, вклиниваться в дей- 
ствие по усмотрению композитора.

Так как каждая из представленннх арий может 
служить отдельннм концертним номером, в изда- 
нии отказались от порядка их исполнения в опере 
и от принципа расположения арий в рукописной 
тетради.

Публикацию открнвают две арии Тиманта, за- 
тем следует ария Демофонта и завершает сборник 
ария “Мепіге іі сог соп тезіе уосі”.

Ария Тиманта “Ргшіепіе ті сЬіебі” звучит в 
финале второй сцени второго акта. В диалоге с 
Демофонтом, которнй намереваетея женить своего 
сина на фригийской принцессе, Тимант, связанннй 
тайннм браком с Дирцеей, молит отца отказать- 
ся от своего намерения. Медленное, торжественное 
абаеіо сменяется стремительннм аііедго. Тревога 
за любимую, которой грозит опасность, отражена 
в драматически окрашенной ередней части. Тради- 
ционное трехчастное построение арии сіа саро трак- 
туетея свободно, а сонатньїе тональнне соотноше- 
ния в репризе свидетельствуют об обновлений око- 
стеневших форм «серьезной опери».

Следующая ария Тиманта “Мізего раг§о!еНо” 
завершает пятую картину третьего акта, соответ- 
ствуюшую кульминационному моменту действия, 
когда Тимант узнает своего настоящего отца — 
Матузио и тем самим с ужасом обнаруживает, что 
его син рожден от кровосмесительного брака на 
собственной сестре. Многими композиторами зта 
ария решалась в драматическом ключе. У Березов- 
ского она звучит как горькое раздумье над траги- 
ческой судьбой ребенка. Проникновенним, плавним 
изгибам мелодии, тонко обрисовнвающим состоя- 
ние грусти и печального раздумья Тиманта, соот- 
ветствует форма сицилианн. Средний раздел вно- 
сит драматический контраст: резкие, неожиданнне 
сменн темпа, динамики, тональная неустойчивоеть 
передают смятение героя.

Ария Демофонта “Рег Іеі їга Гагті” — из тре- 
тьей сцени первого акта. Условному тексту арии — 
назидание Демофонта своєму наследнику о долге 
коронованннх особ перед данннм словом—соот- 
ветствует внешний условно-героический склад му­
зики, при котором по замечанию Ю. Келдиша, зта 

бравурная виртуозная ария не отступает от обще- 
принятьіх штампов «серьезной опери» ’2. Обилие 
виртуозннх каденций, достаточно сложннх в ис- 
полнении, представляют возможность вокалисту 
блеснуть техникой исполнения.

Последняя ария для тенора “Мепіге іі сог соп 
гпезіе уосі”, как било сказано внше, являетея 
вставним номером. Ясная, гибкая мелодия зтой 
арии, в меру украшенная фиоритурами, придает 
музнке пластичность и внразительность, способ- 
ствует созданию спокойного, умиротворенного ха­
рактере. Несколько необьічная структура позтичес- 
кого текста зтого номера — одна четнрехстрочная 
строфа вместо необходимнх двух, находит удачное 
воплощение в повторной структуре, близкой ста- 
росонатной форме с двойной зкепозицией. По мне- 
нию Ю. Келдиша, зта ария, как связанная с мо­
ментом душевного перелома героя, могла бить 
предназначена для Демофонта и исполнялась в 
момент, когда в нем пробуждаетея отеческая жа- 
лость и сострадание 12 13.

При подготовке партитури арий к публикации 
потребовалось исправить многочисленнне неточно- 
сти, описки, а также явнне ошибки, допущеннне 
переписчиком. Вокальнне и оркестровме партии 
внписанн согласно правилам современной парти- 
турной записи с сохранением при зтом старинного 
написання форшлагов, а также восстановлением 
лигатурн подлинника. и упорядочением подстроч- 
ника текста. Динамические обозначения соответ- 
ственно дублированн в остальннх партиях.

Особо следует оговорить изменения, еделаннне 
в партиях альтов. Согласно существовавшей в 
XVIII веке традиции партия альтов внписнвалась 
только в отдельннх случаях, когда она несла са- 
мостоятельную (тематическую, гармоническую) 
функцию. В остальном альти либо дублировали 
октавой внше партию (так називаемий «Тройной 
бас») — в таком случае в партии альтов внписи- 
валея только басовий ключ, без нотного текста, ли­
бо играли в унисон со вторнми, реже — с первьі- 
ми скрипками, а иногда с валторнами. Несамо- 
стоятельность и неразвитость партии альтов обт>- 
ясняется, с одной сторони, невисоким уровнем аль­
тового исполнительства, с другой — несовершенст- 
вом конструкции и звучання самих инструментов, 
в которих, тем не менее, уже угаднвались интерес- 
нне темброво-внразительние возможности. Все 
сказанное полностью относится к настоящей пар- 
титуре. В рукописи альтовая партия виписана 
Лишь в отдельннх местах. В остальном переписчик 
либо пользовалея указанием на дублирование дру­
гих инструментов (басовий ключ, соп У-пі), либо 
оставлял строчку пустой, рассчитьівая на знание 
исполнителями традиции исполнения. Позтому ре­
дактори при заполнении альтовой партии руковод- 
ствовались внеказанннми внше соображениями. 
Фрагменти партии альтов, внписанньїе редактора­
ми, взяти в квадратние скобки.

М. Юрченко

12 Келсімш Ю. Итальянская опера..., с. 126.
13 Келдьии Ю. Итальянская опера..., с. 128.
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